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K ölt Bdlsben Septembernek i 8-dik napján 1798-ik 
ej'ztcndöben.

Olosz Orjzdgt

• I V Í á r  meg-tétetett az első lépés azon v á lto z á s o k  
bán, a ’ m elyeket a ’ F ran tzia  D irectorium  a ’ Cisal- 
pina R espublikára nézve m eg-hatarozott, A ’ P o lv  
tikai K lubok t. i. v a g y  az ú gy  nevezett Conftittu 
tziónális-Circulusok A ug. 25-ikénn Meilandbati v é 
letlenül bé zárattatván  , az itt lévő  F ran tzia  ás C is- 
álpinus ö rzö- seregek feg yveresen  k iá llítta tta k  , 
és a’ ítrásák a ’ városban mindenütt m eg-kettöztet- 
tek. Más nap tanátsoltatott Savóldi, Te/ti, és Lam- 
berti nevű három Cisalpulus D ire c to ro k n a k , h o g y  
jó len n e, ha ezen h iv a ta la ik a t  önként le-tennék : 
a ’  mely tanáts-adás reájok nézve parantsolat lévén , 
engedelm eskedtek. *—  A ’ fe g y v e re s  seregek á lta l
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még azoíin eftvénn minden közönséges helyek m eg- 
visgá lta tta k , és több mint 1000 gyanús, v a g y  o lyan  
fz e m é ly e k , a* kiknél h azat!-b ilét nem ta lá lta to tt, 
a ’ K altélyba áreftom ba vitette ttek . Aug. 27-dikéiía 
a z  egéfz város v igen n ag y  lázzadásban volt. A l - 
dini nevű hazafit G én, Brunt: m agához hivatván f  
sneg-parantsólta h é k i , h o gy  a1 Cisalpina Respubli
k a ’ fö ldjét h á lad ék  nélkül h agyja  oda. Aug. 28-di- 
kánn Bolognába és más Cisálpinus városok b a is 
feg yveres seregek kuldettettek-el, h ogy  a ’ P o liti
k a i K lu b ok  azokb an  is zárattafsanak-bé, és néhány 
közönséges hivatal-béli fzém élyek, a z é r t , h ogy m a
gok at a ’ lejéndö v á lto záso k ’ ellenzöjeiknek lenni 
e lőre  , hathatóson ki n yilatkoztatták  v o lt ,  h ivatal- 
ja ik b ó l tétetödjének-le.

A ’ Liguriai R espublika- és a ’ Sárdiniai K irá ly : 
k ö zö tt  h elyre  - állLttandó békefség fe le tt va ló  alku* 
dozások n ak  el-in tézésére, Mu/saccone nevű hazafi 
kü ldetett v o lt  e l Páris  f e lé : hanem m ég m inekelőt- 
te  oda érkezett, útjában, a ’ P áris fe lő li Meilandba 
v ifz fz a  menő' Géni. Brünével talá lkozott, a ’ ki á lta l 
m eg-hivattatott, hog^ tsak  MejjLándba ú tazzék , a ’ 
h o l eg yü tt el* végezhetik  ezeket a z  alkudozáso
kat.

Frantzia Orfzág.

D irector Reubel m eg - g yó g y u lt a ’ Plombiere- 
,n fered ő n n , és m inden oránn vá ratik  r ií'z fza  1 d- 
risba.

G én. Baraguei-d'-Hilliers $ a ’ Directoriümnafc 
e g y  13-dik Auguítusi végzése fze ré n t, nem tsak h ogy 
le -té te te tt , hanem  ú g y  le-tétetett a ’ Generálisság- 
b ó l ,  h o g y  többé fel se Vétettefsek. A z  az ok, a ’ m ely 
a ’ D irektórium ot erre a ’ végzésre in d ito tta , titok.. 
H o g y  ö a ’ Sensihle nevű Fregátohn v a ló  m aga-vi
seletének Hieg - v isgá lta tása  végett, h a c i tanátsot



kívánt légyen  m agán ak , b izo n yo s d o lo g : a’ m ely- 
bői az jö n -k i, h o gy  néki tulajdonittafsék ezen Fre- 
gátnak a z  A ngíusok a lta l történt el-fögattíitasa.

M ikor az Ánglusok a ’ m inap Oftands ellen egy 
exp ed itziót rettenek v o lt, Cooii; nevű G e n e rá lis o k  
és W W n e v Ü  M ájorjok . e l - fo t ta tv a n , ezek  a± 
óita  mint hadi fog jok  , Versáliában tartattattak . 
K ö zeléb rö l azt végezte irá n to k a ’ D irectovium , h o g y  
betegesek lévén , egéíségeknek a ’ m agok fzü letések 
h elyén n  lévő  levegőnek segedelm e á lta l lejendo 
h elyre-á llítása  v é g e tt, 3 hónapokig Angliába  me- 
hel'senek á l t a l , ú gy  m indazonáltal, h o g y  ez a z  en- 
gedelem telyelséggel ne ú gy ta rta tta lse k , m int á  
hadi fogságból v a ló  ki-tserélódés.

H elvétziai Respublika.

A* közönséges esküvés-form ának le-tételére vsl- 
kéntelenittetódés is ,  nvughafátlanságot o k ozott 

sok h elytken n H elvétziában- N evezetesen  a z  ap ró  
iíán ton okban  lévő  C atholicu sok P ap o k  azon igye- 
K eztenek, h o gy  az eskiivés-form ába a’ k ö vetkező  
Clausula. is bé-iktatódjbn : —  ,, A  m ennyiben a? 
(t. i. a ’ R espublika), a’ C atholica v a llá fsa l együtt 
ineg-állhat,, -*■ hanem, nem nyerhették-m eg . k íván 
ságokat. A ’ H elvétziai ÍDirectorium egy  P ro cla- 
m átziót tétetett k ö zp n ségefsé , a7 m ely  ezen fcör- 
n yü lállásokh oz vagyán  alkalm aztatva . —  A z o n 
ban ig y  is tsak ugyan nem ak ar fo lytáb an  
menni az esküvés - form ának le - té te le  , n e ve 
zetesen a ’ S(- GaílcrU és Appenczel-lnner-Rh^deni 
vidékekenn.

A ’ Graubundi v a g y  Grisoni vidékekenn , e g y
s í i k e t  és tnéjjhalgatás uralkodik az ólta, hogy a* h e 
vesebb  lázzádások el-tsendesedtek. E gy réfze  a’ 
közönségeknek faluknak és várasoknak , má.r reá 
£UoU, hogy a7 Gra.ubu.nA magát a’ Helvétziai uij

Z  %  ■



R esp u blik ával egyesittse; a1 más és nagyobb rétté  
ped ig  mé^ m áig is e llenkezik  benne. A ’ Ckuri 
P ü sp ö k ; es sok más fó  F am íliák  el-tavoztak hoti- 
n y a ik b ó l.—  A ’ F ra n tzia  seregek naponként közelid 
tenek a’ Graubund határjaihoz. A ’ Frickthal határ
ja ira  is 2300 F ra n tz ia  katonák fzállottanak-meg* 
a ’ m elyek A ug. 30-dikánn útaztanak Báselenn ke- 
refztül.

Nemet Orjzág.

A ’ Ném et D eputatzión ak Aug. 29-dikénn con 
d u d á lt , és 31 dikénn álta l adott J e g yzése ire , kö- 
vetkezendöképen vá lafzo ltak  Sem ptem ber i-sönap»_ 
já n , a ’  Raftadti Congrefsuson lévő  F ran tzia  Minis* 
t e r e k :

„ A z  a ló l irtak  sietnek a’ Német D eputatzió
nak tu d tára  adni, h o g y  ok az Ehrcnbrcitjieini erős
ségnek , fel-tételek nélkül v a ló  le rontattatását el 
fo g a d já k ; hanem  a ’ K eh li , ’s K afzjzeli erőfsé-

feknek , és a’ Péter l'zigetjének , ’s az ezek- 
ez tartozókn ak á lta l engedtetése m ellett , a* 

m ár e lőb b i Jegyzéseikben k i jelentett o kokra  néz
v e  , to v áb b ra  is álhatatossan meg m aradnak , 
m ind azért, m ivel azon punctum ok Izükségesek a* 
F r. h atárokn ak b átorságokra  nézve, és m ár birto
kaiban is vagyo n  azokn ak a’ Fr. R espublika; mind- 
pedig  a z é r t , m ive l azo k  nagy réfzént fzükséges 
ízerzö lék je i a zo k n a k , a ’ m ellyek  m ár meg másol- 
hatatlanúl á lta l adattattak a ’ F r. Respublikának*
—  „ A z o n  több feltételeik  és jelentéseik m elleit is, 
a ’ m ellyek  az eddig á lta l adatott jegyzése ik b e n , 
de nevezetesebben a ’ 14-^ Floreáliban bé foglaU 
ta tn a k , álhatoí'san meg m aradnak. A hozképeít 
m ofl lég  u tó lízo r categorica, és haladék nélkül v a 
ló  fe le letet rem énylenek és várn ak  a ’ "Német De*- 
p u tatzió tó l, a ’ m elly  fe le let fzerent fog ják  ennek* 
titán a a  ö k is  d olgaikat intézni.— R  aj'ta dthunFructido r«
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nak 15-ik ( September i-fő) napján, a' F r . Respublika ’ 
7-í« efztendejébcn.

„Bonnicr. Jean Debrie. Roberjeot.

Swétzia.

A ’ Siidermanlandi H ertzeg és a ’ F elesége, W a * 
G r ó f  és Grófne nevezet a latt , a ’ m últ A u g. 25. 

dikánn CreÁ orfzágba á lta l indúltanak, és Carlsbad  
felé fo ly ta tjá k  útjokat. —  K evés fzám ból á llan ak  
a ’ késéröik.

M ind tudjuk, egy  Sw ód kereskedő hajós tso- 
p o rtotskát, nehány Anglus hadi h ;jók a ’ m inapá
ban körül fo g v á n , a1 Margatei k ikötő-helybe bé- 
vitték volt. M oít m ár annyiban v a g yo n  a  dolog, 
h o gy  az A ngliai O rfzágló-fzék b izo n yo fsá  tette a ’ 
Sívfid orfzágló-fzéket a ’ fe lö li, h o gy  a ’ Swéd trans- 
p ort hajók ennekutánna nem fognak többé hábor
gathatni: egyéb aránt is nem tzélja  A nglián ak a z , 
h ogy semmi o lyan  Sw étzia i hajóknak útjokat gátólja, 
a ’ m elyek A n g liával barátságos és fzövetséges k i
kötő-helyek fe lé  igyekeznek. Ezen a ’ M argatei 
kikötő-helyben lévő  Swéd hájók k ö zzú l is az i ly e 
nek , onnét fzabadon k i-e vezh etn ek : a’ töb b ek  pe
dig ki-rakattatnak u g y a n , de ha Contraband po rté
kák  (m ily en  volna t. i. az ellenség’ fzám ára vitet- 
tetö m u n itz ió , feg y v er & c .) nem talá ltatn ak  nál- 
lok, ők is mindeneitől fo g v a  fzabadon botsáttatn ak, 
oda, a ’ h o v a  tzéloznak.

Atnérika.

E bben a ’ nagy-tengerenn túl lévő  o r fz lg b a n , 
még ma, tsak a ’ n yár’ elejénn ott fo ly t  d olgok ’ 
v agyn ak  pennáink orra  alatt. A k k o r a ’ követke* 
z ö k ö rn yü lá llások  vo ltak  ott az u jjság o k ;
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S o k Am erikai K özön ségek örvendettek és in- 
nepeket üJtek azért h o g y  a z  Ö JVáslÜngtonjok
ie l-v a iio ita  az A m erik a i se reg ek ’ vezérlését. _

, - ^,z,on Ievelben, a ’ m ely  á lta l Gén Washington 
a  -felöli tudósítja a z  Am erikai Státusok’ Prcesefsét, 
h o g y  reá  v é íz i m agát a' n é k fa já n lta to tt fö  Vezér- 
ségnek é l-fo g a d á sá ra , a ’ töb bek között a ' k ö vetk e
zű Lj-í ejezesekkel is el ez az öfz V ezér (W a s
hington) ■—  „  ,

„ A z  ujj történetetek sem én előttem  ism eret
len ek  nem m arad h attan ak , sem én azo k ra  nézve 
nem m aradhattam  lá g y -m e le g . A ’ F ra n czia  Di- 
T ecto riu m n ak ay m i h azánkhoz v a ló  m aga visele- 
fe ; OrTzáglásunk-förm ájához v iseltető  tsa lfa  m aga 
a lk a lm a z ta tá s á ; a zo k  az ö sok m eíterkedései, m e
ly e k k e l arra  tz é lo z o tt , ■ h ogy  az ; A m erikai népnek 
a ’ m aga O rízá'gló-fzékéhez viseltető  ízereim  ói k i
o lts a ; a ’ F ran tzia  Ágenseknek nyilvnnsagos igye
k e z e te , m ellye l a ’ nálturtk lévő  O ppositziónak eros- 
sitéséve és nevelésére igyekezíen e 'k ; a’ vélünk v a 
ló  K ötéseknek és N em zeteink’ törvén yeiknek meg 
vetése ; gya m o l nélkül lévő  kereskedésünknek meg*, 
tám adtatása  ; a’ mi K övetjein kkel el-követtetettbá- 
nás’-módia; a ’ töllün k fa ló  add-kivánás: mind e^ek a ’ 
ítö rn yü iá llások  term éfzet fzerént'bennem  is o lyan  in
dulatot gerjeíztettenek-í’e l , a ’ m ilyennel lenni m a
g o k a t ezen Szövetséges Státusoknak sok lákossai, 
a ’ köztünk és F ran tzia  Orfzág.- k ö zö tt moftaa fenn
forgó  k arn yü ta lláso kra  nézve a ’ Prseses Ú rhoz in
t é z e t t  Írásaikban, lenni, ki-jeJentették. A zza l a ’ m eg 
e l é g i t t ó  m eg-gyözödélsel teh át, h o gy  az U r a’ há
borún ak el-förditásánn minden erűivel törekedett , 
;j-h o g y  a ’ meg-engefzteltéBodhetés’ italának poharát 
az utolsó tsepp ig  fel-fziirtsölte , tifzta  fz iv v e l 
lyam od h atu ú k  - ügyünkiefc igafsá^os vo ltáért az 
e g ek h ez, és reá  bízhatjuk a rra  a ’ gon dvhetésre m a
iu n k a t, a ’ m ely  az E gye:.ült AmérikaS Státusoknak
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íniftd ez id e ig  o ly  kegyelm esen gondját viselte. íg y  
gon dolkozván  én , el-tökellettem  m agam ban fel-va l. 
falni a ’ nékem  ajánltatott fö  v e zé rsé g e t: de o lyan  
fel-tétel a la tt, h ogy én mind a d d ig , m ig  a ’ táb or 
a z  én jelen létemet fzükséges-képpen m eg-kivánó 
állap otb an  nem lefzen , és a ’ m ig azt a’  sürgető 
körn yü lá ílások  fzükségefsé írem te fz ik , a ’ h a d a k o 
zásnak m ezejére ki ne h iv a tta tta fs a k , & c .“

M int ezen levélb ő l látni lehet , az Á m érik a i 
Szövetséges,Státusoknak több Senatufsaitól é rk eztek  
a ’ Státusok’ m őltani Praesefséhez Adam shoz  o ly a n  
Írások, a ’ m elyek ennek a ’ F ra n tzia  o rfzágh o z v i 
seltető m axim ált h elyb e-hágyják. A z  e’ -féle h ely- 
be-hagyó Írások  k ö zzü l nevezetesen a ’ Neu-harnski- 
re béli Senátus’ írására , a’  k ö vetk ező  ki-fejezésekkel 
kéfziilt levé lle l v á la fz ó lt  a’ Szövetséges Státusok’  
n evezett Fraesefse: —  „

„ A z  U raktól hozzám  intéztetett, ’s-az U rak ’ 
derék Gubernátorától a* C on greshez b é -k ü ld e te tt  
írásért., tifztelettel te lyes k ö te le fsé g g e l, és fz iv es  
h áládatofsággal tartozom . N é k e m , va lam in t fzin- 
tén az U raknak i s ,  úgy látfzik , h o gy  a z  A m erikai 
N em zet az E urópai hadakozásn ak örvén yéb e b e lé  
vonattatik. Á z  U raknak a z  a ’ h elyb e  - h ag yá sa  ,  
h o g y  a’ mi Szövetséges Státusainknak Adm iniftrá- 
tz ió ja , a ’ F rán tzia  R espu blikával v a ló  egyenetlen
ségnek el-távoztáthatására m indent el-kövétett, előt
tem igen betsés dolog;’s-akár m ely félelm esnek tettfz- 
hefsék is m oítanában ezen orfzágnak P o litik a i ál- 
lapotja  le n n i: m eg v a g y o k  én tsa k  ugyan a ’ - f e 
lő li lelki-esmtíretem í'zerént g y ö z e tte tv e , h o gy  én 
ennek tifztefséges form ában v a ló  m eg-tartath'átósa 

v é g e t t ,  lég k is e b b e t  is el nem m ulattam . A z  a ’ 
K övetein ken n el k ö vettetett m eg-vettetés, a’ m ely  
a b b a n  á l l  lég in kább, h o gy  a ’ három  k ö z z ü l , e g y  
(t: i. Gerri, (k i-v á lla fztó d v á n , a ’ más kettők  M ar- 

Jfchall és a ’ m ásik ) el-m ellőztetödt-ek, továbbá a ’



kereskedésünkhöz m utattatot sok igafságtalanság, 
F ra n tz ia  ragad o záso k , ’s-végezetre az a’ nyilván- 
ságos hajlándósága a’ F ra n tzia  Orfzágló-fzéknek , 
a ’ m elly  fzerént Ö m inden to v áb b i alkudozásokat 
sem m ivé ten n i, ’s-azokat a ’ mi gyalázatunkra for
dítani igyek ezett , m ind ezek a’ F ran tzia  Orfzág- 
ló  - izékre h áríth atják  inkább a ’ háládatlansá- 
got. —

,,A z  a ’ rnaxima, a ’ m eg-hasonlitás , és az ez 
á lta l v a ló  u ra lk o d á s , soha az em bereknek fzemes- 
sége á lta l m eg o ly  igen eröl'sen m unkába nem vo lt 
vétettetve E urópában , mint ezen ujj időkben. Min* 
den régi R espu blika  ez á lta l om lott öfzfze. H a 
Á m érik a  nem elég bátor és elégedendő tiizzel nem 
b ír  en n yi izém éi elibe öklődő R espublikái idők’ 
vá lto zan d ó sá g aib ó l tudom ánt v e n n i: ö is meg-ér- 
d e m li, h ogy hasonló á llap oto t fzenvedjen ; ’s-bi~ 
zonyoson meg is fog  bukni- G yöny örűségem re v a 
gyon  m eg -jegyezh etn i , h ogy  valam int ezen JSeu- 
Hamshire' tartom ányában , úgy a ’ többi S zövetsé
ges tartom ányainkban is o ly  gyenge Ü ppositzió  
vétetődik  éí’zre a ’ mi Szövetséges tartom án yain k’ 
Q rfzágló-Izékének m aga-viselete e lle n , h ogy az a* 
m eg hasonlásnak nevezetét te llyefséggel nem ér
d em li; e z ,  tsak a z  elö-vétetett P o litik a i efzközök 
irán t va ló  vélekedés-béli kü löm b özés, és nem a’ 
h a za  ellen viseltető indulat. —  ,,/Iarnpshire'1 tarto 
m án yán ak háborúban öfzfzult katonái és vitéz fia i, 
a ’ k ik  az alkahnafságra, a’  proba-tételekre gerjede- 
zö  indulátra  , és bátorságra n é zv e , senkinél nem 
alóbb  v a ló k , soha le nem m ondanak a ’ m agok’ ha- 
zájokn ak függetlenségéről, és soha a ’ rajtok el kör 
v e tett g ya lá za to t el nem fzenvedik. —, ,John sldamsc

fSzen id ö -tá ly b a n , m ikor ezek a ’ dolgok igy  
fo ly ta n a k  Am érikában , egyfzersm ind azt is irtak 
onn ét, h o gy  a z  Á m érikai Státusok már moft nem



U fognák meg-érni tsak a’ Dejensiv-m agók-viseltt- 
t e l , hanem  Offensiv-lépéseket is fognának tenni. 
Ide tzé lo zó  lenne ez fzerént az ö Delavarei kéfzii- 
letjek is , a 1 hol nehány hadi hajók és nehány ezer 
feg yveres emberek, úgy láttatnak tenni a ’ kéPziHe* 
t e k e t , h ogy  St. Domingá ellen egy prób át tehesse
nek. —  Más helyekenn is fzárózonn vizenn tefzik  
a ’ kéfziileteket, A z Á m érikai Fejér-nép, lo v as es 
gyalog  zál'zlókat ftikkerez a ’ fel-állitandó ujj R ege
m entek’ Számára,

Elegyes Levelek.

yl'> Rtfnus m ello ll: —

A ’ mi az ellenséges hadi D em onftratziókat il. 
l e t i , ezekről molt is majd tsak annyit Írhatunk , 
mint a ’ közelebbi polta napann irtu n k , h o g y  a ’ 
M áin tzi F ran tzia tábor m ár m ajd egéfzfzen álta l 
takarodott a ’ Rénus jobb partjára. A z  Á g yu zó k ’ 
és L o v a s o k ’ Számára , sok lo v at vasárol-fel.

Luxem burgból óo darab v á r-v ivó  á g y u k , sok 
puskapor, 2000 sátorok, ’s-egyebek indíttattak ú t
nak Aláintz  fe lé .

A z  a ’ Descorches nevű F ran tzia  hazafi , a’ k i 
Dübayet alött jó ideig Frantzia K ö vet v o lt  Kon- 
ítan tzin áp olyb an , mólt ujjanton oda rendeltetett 
K övetnek.

A zt kezdjük tegnaptól fo g v a  ném ely Párisi le 
v elekb ől o lv asn i, hogy S ieyes , kevés napokra Béts- 
be is el fogna jönni Berlinből.

A ’ F ran tzia  kikötő  h e lye k b e  bé-tiltott A m eri
kai kereskedő hajókat teíyps Szab adságbah elyh ez- 
heztette a’ F ran tzia  D irecton u m  egy  lég ujjabb
végzés által.
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Gén .Bonapartéról azt irják, h o g y  aié^t nem le 
h etett o ly  sokáig sem m it is h allan i az Ő A lexa n 
driai fele tartott u tazásáró l , h o gy  akár mi- 
nemii kereskedő hajót fje m b e  ta lá lt ,  mind m agá
hoz v e tte , es rria.gával együ tt v itte  Alexandria  fe 
le  , ^sak a z é r t , h o g y  senki ne leh efsen , á’ k iv ifz- 
fz a  jővén , a ’  h4ta m.egett m eg-m ondhassa , h o gy  
h o v a  evezzen.

A  N eap olisi lev e lek  fz e ré n t, A d m irál Nelson 
Jul. 26-dikánn el-evezett az .Anglus hajós sereggel 
cjy'racusa m e líö ll, és az ó lta  nem tudják hói légyen ; 
de gon d olták  ott is , h o gy  uijra Egyiptom  fele eve* 
ze tt v o ln a  el. —  E n nyi b izo n yo s.

Magyar Orjzág,

Pápáról Sept. y-dikcti: ,

„K ötelefségem  vo ln a  a ’ körülöttünk történő d ol
gokat, a ’  m ellyek  az újság leveleket m eg érdem lik 
m eg Írn i, de ez a ’ B ak o n y  vid éke az új d olgo kra  
n ézve m oftanában igen, term éketlen. —  Szom orú 
ujjságáink mind a z  á lta l holm i Bakonyi Lopások. , 
m eg tám adtatások és k iv á lt  tűzi ve lzedelm ek á lta l 
m ajd  m inden napon történ n ek, a’  m ellyek  k ö zzu l 
a v a g y  tsak  n é m e llye k e t, itt körülöttünk em líteni 
a k aro k , a ’ m ellyek  három  v, négy hét a latt történ
tek. —  E zen idő a la tt el égett Sent-Gá’l  am a K i
r á ly i  V ad áfzo k n ak  igen tehetős nemes helysége 
kétfzer. A ’ kétfzeri tűz m eg em éfztett benne k ö 
z e l  400 H á z a k a t, ú g y  h ogy m ár inoft, a’ régi tö 
m ött H elységből itt - o tt lá t  a z  em ber egyn éhány 
fenn á lló ,  és a ’ töb biekn ekfiiftös ron gy  k e m e n c é i
ken  buslongó házakat —  és a ’ lég jobb g a z d á k , 
k ik  ez előtt öröm m el és bőven segítették mind b?- 
tsületes vend egeiket 10iád  a ’ fzü kölködő  fzegénys- 
k e t ,  m oít a ’ b ő v  a ratás után is tsak ú g y  chet'.k 
ham vas ken yereketis, ha azt a’ fzán ak o zó  Jóltévök-
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töl kap ják. —  U gyan e$en kevés idS  alatt tö r
téntek nevezetes g yu llad ások M agyar Tévéien két* 
fzer , síjkán  kétfzer, N yáridon  e g y fze r , Pápán öt- 
f z o r , és m ár ma regg e l ujjra azon ízom orú  h írrel 
tö lt  el V árosu n k , h o gy  tegnap Szom bathely  és K is  
M ária  tzell öfzve égtek. —  É gek  irgalrn azzatok  ! ! 
itt minden órában egym áft éri a ’ fé l m ezitelensegíg 
e l égett kéregetö nyom orult. —  B e b o ld o go k  v o l .  
nának ezek a’ nyom orultak  , h a  tökéllyetefségr- 
jjöhttne azon bölts és v a ló b a  Hazajiúi projecei 
tűm , m elly  találtatik  «’ tűz által meg károsit- 
tattak ’ f e l  - segítéseknek lehető módjáról ; ű ’  ma
gyar nyelv mivelö (  Erdélyi )  Társaság . munka
inak i-sö darabjában 205. és k ö v. óid. —  M ind 
ezek k ö zt a ’ Szerentsétlenek k ö zt tsak an n yi fze- 
rentsével sem vigasztalhatják  m agokat a’  többiek: , 
ínint a’ Pápa ia k , kiknél az ö tfzöri gyulladásban  is 
h atodfél háznál több el nem éghetett , o ly  dühös 
b u zgósággal néki fzoktak m ár ezek a ’ so k fzo rm e g  
egétt Pápai lakosok  a ’ túz oltásnak. Szem eim m el 
láttam , és tsuda képen em líthetem  h o g y  e g y  újj 
Nádas h áz meg gyu llad ván  k ívü l b e lö l égett to
vább egy ó r á n á l, és még is a ’ tű zze l v a ló  viasko- 
dát'sal felét a? ház fedelén ek m eg mentették,! —  
M ár e’ több mint a’ farkas fzájából k i ragadni a’ 
b á r á n y t ! es meg érdem lik ezen derék H azafiak  , 
h o g y  az O rlzág fü le h allattára  meg ditsértesseneki 
■—  E g y  más házat a ’ m ényko ütés gyújtott m eg , 
az illy e t a ’ babonás köz-nép ólthatatlannak tartja  
egyébként, hanem téjjel, de a ’ P áp a ia k  ennek is 
néki eítek és mind addig öntötték verték , h o g y  na
gyobb égés rajta nem eshetett , m int a ’* m ennyit 
egy jó M ag yar köp en yeg  be foghátna. Tanúság'. 
Nem kell hát a ’ m ényko gyú jtotta  h ázh oz is sem 
te) sem egyéb b a b o n a , hanem  tsak elég v íz  és o\- 
iani-merö b á to rsá g ! —
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É r d é  l y .

Kolosvdr Septembernek 2-dikánn : —

„M on d  meg B a rá to m , a ’ m agok tem etési pora<*

fájókra m ikor fzó llan ak  a ’ H aran gok ? Ú gy e’ ak- 
o r , m időn m eg-gyulad  a ’ V áros —  félre veret, 

tetnek —  a ’ T o rn y o k  is meg - gyuladván  öfzve 
o lv a d n a k , és a’ fö ld b e  temettetnek. Auguíius —
u tolsó  Áuguítus ! ! ------------Ezen naponn i x —  és
12 ó ra  k ö zö tt tsak haljuk , h o gy  a ’ Haran^ 
gok fé lre  verettetn ek , és lárm át hirdetnek. H át 
a z  ú g y  nezett belsö:fzin  utzában egy Túri n eveze
ti! nyugodalom ban íévo  H adi T ifztn ek  a ’ h ázát a ’ 
tü zes-.m en ykö vek ’ K o váts Iftene Vulkánus vette 
körü l. —  M eg rém ül a ’ nép —  öfzve-l’z a la d , és a’ 
m időn ennek oltásában foglalatoskodn ék, egy  ret
tentő fzél tám odván , e g y  fe rtá ly  óra alatt a ’ ízé i’- 
m entében lévő  h á z o k , mint a ’ puskapor , egysze
riben lán got v e tv é n , a ’ leg-jobb tüzet-oltó rendelés 
is elégtelen lett vo lna arra, h o gy  ennek ellent áljon. 
F é l ó ra  a la tt m ár a’ V áron kivü l égett a ’ Czi- 
gán y s o r , és külső Farkas uttza. M á s fé l óra a latt 
a ’ V árban  Szín, B ú z a , Farkas; K irály  és Közép.ut- 
tzán ák  lég  fzebb réfze , tüzes ham uval p o ro zo tt fe-

{’ ekre kém ény-kokrétát tevének —  kő - halom m á , 
íam uvá levének. —  200 egy nehány H ázak  —  a ’ 

Jésuiták á lta l épült P. P iárifták nagy T em plom a , 
T o r n y a ,  H arangjai ’s a1 t . , a z  O rfzág-H áza , az 
U n ive rs itá s , a ’ R eform atum -Collegium  , a ’ R e fo r
m átusok’ n agy  T e m p lo m a , T o r n y a , H arangjai, a ’ 
P ap okn ak  P rofefsorakn ak  minden H á z a i, a ’ G ró f 
Teleki L á fz ló Úr’ fén yes P a lo tá ja , a ’ V árm egye és 

V á ro s  T a n á ts - iiá z a i, ás sok más nevezetes épüle
tek o ly  hirtelen sem m ivé le v é n e k , h ogy ezekből 
va lam it ki-hordanj tsak nem lehetetlen v a la . A z  
égésnek kezdete után fél óra m úlva belső Farkas 
és K irály  u ttzákban a 1 ízéitő l hajtott; fűit és renten- 
*ö m elegség mián eg y  lélek  is végis nem m ehe



tett. A ’ meg-rémült jajgató nép neveletlen  gyerm e* 
k e iv e l , ’ s egyfzer kezébe kaphatott p o rték á jáv a l 
fzalad ván  k i a ’ V árosból az ú g y  nevezett Hason- 
gárdi tem ető re , többé H ázafe lé  sem m ehetett —  
innen a’ H oltak ’ V arofsából , H ázán ak ’s m inden 
vagyo n n yán ak  lángját és fürtjét sirva  nézte. Itt a ’ 
a ’ H arangok fo lytak a ’ fö ldön  —  a’ m ott a ’ Szen- 
tséges óltárok égtek. —  Itt b o k áig  jártunk az égett 
gabonában, amott a’ drága H ázi kéfziiletek’ kön tö
sök’ és hafznos levelek fontsikáit nyom kodtuk. 
Rettenetes történ et, siralm as á lla p o t! A* közön sé
ges kárt k ö zel egy  m illióm ra vetik.

Ezen rettentő Történet megjegyzései.

í-ben. A ’ K irá ly i fő  oskola ’ F isik á h o z tar
tozó drága kéízü letek  el-égtenek és rom lattanak.
>—  —  2-fzor. A ’ R eform átusoknak e g y  Rákotzi 
á lta l öntetött harangja le-ésvén épségben m aradott.
—  3-fzor. A ’ Seminárium egyfzeriben 5 h ellyeken  
kezdvén  fíiíte legn i, ennek ártatlan  jó lelkű Régen- 
se P. Radits Sándor (Jr, m inthogy a ’ véletlen tör
ténetre D iákjai sem igen va lán ak  uthon, m aga a ’ 
sánta láb áv al m ent-fel a ’ padlásra  3 e m b e rre l, és 
az égő ’sendelyt mindenüt le v e re tv é n , a’ történt, 
h o gy  a ’ Seminárium tsudálatoson épségben m ara
d o t t , m ellyet hogy a’ nevezett Regens A ty á n a k  
köfzönhetünk, sokan vagyu n k ízem m el lá to tt tan- 
nui. M aradjon neve n á llu n k ö rö k  em lékezetben. —  
G ra ü fz , egy  erős lelkű  Fazakas. E z  az em ber 
Erdélyben a* lég-h íre seb b  F a za k as mefter — > a’ 
lég betsületesebb és lég fzorgalm atosabb P o lg ár.
3 eíztendöktől fo g va  , a ’ m aga két kézével tsinált 
keresm énnyéből építette H ázát , m elynek egyik  
réfzét tsak a ’ napokban végezvén bé, m időn egyeá- 
egyedül az utolsó pertzentésig olta lm azta  volna 
H á zá t, és lá tn á , h o gy  menteni le h etetlen , fe lesé
g é v e l, gyerm ekeivel minden fzomorú tekintet nél
kül ki á ll a’ V ár’ sántza’ fa lá ra , —  ’s-midön H áza’
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tű ié t  tsipöre vetett k ézze l nézné, eg y  jó akartíjá  
sajnálkozván rajta. E z t  f e le ié ! „ B a r á t o m !  A n 
nak , a’ ki ezt tselekedte, hatalm ában van , h o gy  
a ’ m ely pertzehtésben te ttfzik  akkor rán tsa -k i le l' 
kem et teítertiből. E z  a z  lilén  ad ta  mindenemet
—  el is e’ vette. M ó d o t fzó lgáltat möft ez-által 
nékem  a r r a , h o g y  én ennekutánna még fzorgalm a- 
tosabb is betsületésebb em ber legyek  —  a ’ dolog 
m eg esett, vá lto zá ft nem fzenvedhet —  nints mit 
fzom orkod jak  ra jta ! “  —  K edves F azakasom  !! 
T a n ítsd  Fitosojiára a ’ Démofiénes Uress í ’azakait , 
ezek et , a z  Iíteni gondviselés ellen zúgolódó ki 
tsin y lelkű  P o lg á r  tarsáidat —  ’s-azoknak trut- 
tzo k ra  , k ik  a tty a k ró l m aradott jovaikn ak el- 
ve fztését m eg - v igafztalh atatlan úl s ira tjá k , te a* 
tiéd  h éllyett kereí's m á íí, ’ s légy  bstsületes e m 
ber.

T su d áíatós 1798-dik efztendo v a lá  é/. Erdélyre 
nevezetesen Kolosvdrra nézve. Itt Júniusban hó
h arm at volt. Auguítusban és így a ’ CanicuJábari 
is ho harm at v o lt ,  sőt a ’ m ai napig o ílyan  h ide
gek járnak ejfzákánként, h o g y  alig  lehet k i-á lla n i, 
p ed ig  a ’ fzöllönk még é re tle n : term és pedig a’ 
lég  gázdágabb. G abon án k an n yi term ett , hogy 
a lig  g yő zi a ’ nép takarittanL

* **

M íg  ezt itt íe - irá m : ízem éin kön n yel áradt, 
L átv á n  m ely  n a g y  rom lás esett Kolosvdrdtt,

Ó régi L ak-h elyem  ! engedd m ég h o gy  én is ,
(K i nevedet hordóm  fíive m  középén is , 

M in th ogy a p ólgáttál sokat kebeledbe)
A ’ S irók ’ so rá b a , hadd üljek veled  be.

’S ha h o gy  k iv á n á d , h o g y , rom lásod ’ irjá m -k i: 
Engedd is meg, ve led  h o gy  m agam ’ s irjam k i. 

M ert ha eT-gondolom tanulásom ’ helyét,
T s e k é ly  tudom ányom ’ porrá  lett nrihelyét,
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És a ’ m oít ham uvá vált betses k ö n y v e k e t;.
N em  tsuda Szem em ből-ha fa tsar könyvieket. 

E g y -e g y  Édes A tyám  tétetek  k i sorbann
A  tűznek ’s a’ lángnak, m inden P rofefzfzorbaán! 

?S  k ik  az óltár m ellett fén yiének mint n a p o k , 
H ogy  égének-ei a’  sok jó lelkű  p a p o k  !

’ S m aga is az Urnák lég  fén yes’bb ó ltá r a ,
Óh hogjj tevÖdék-ki a ’ lángnak p ré d á ra ! 

Szörn yűség! hány h áz lett a ’  tű z’ e led ele ,
Soknak nem m aradván tsak az ég* fe d e le , 

R etttegve kép zelem , a ’ tűz ’s lángok k ö zö tt
A z eg y g y ik  j a j , a’ m ás jajba h o gy  ütk özött. 

5S még belső rélzim  is bennem nem nyughatnak 
A ’ sok bús L e v e le k  úgy Szivemre hatnak.

És ha tudnám , h o z z á m , hogy sok i ly  h írt irááíc 
Nem Szeretnék soká m aradni Kurírnak.

M ert hirdetvén , Szive bár volna atzelból 
K ön yveket fatsarná m ég is k i —  „

„P á n tzé lb ó í.v

Jelentés.

A ’ K etském éti M ézö  V árasban lévé  P ö fía  h ii 
Vatalt árúba k iv á n n y a , annak m oftani b irto k o sa  
tV o lf JoséfX}r  botsátani. A ’ kiknek tehát annak 
illeg vételére ked vek  v o ln a , jelentsék m agokat a* 
n evezett Poftam eíter Ürhál , akár fze m é ly e se n , 
akár pedig leveleik  á l t a l , mind az el ad attatan do  
P ofta  H ivatalnak az árrát, m in d azon  fe l tételeket, 
a ’ m ellyek  m ellett azt el adni k iv á n n y d , aká# 
S zó v a l, ak ár Írásban m eg fo g ja  m ondani a* fent 
n evezett Poftam eíter U r.

Tudósítás.

Ezen czim  a la tt b izo n yo s k ö n y v  nállam  ta lá l
tatok ■. Anim ata D ei in Terris imago , et Sacrum  
apud omnes Gentes Coeíi d'eposhum éji R?ié. *4üet#-



re A n d r e a  S i m o n y i , In clyti Comitatus de 
bölcs Tabu/te Judic. SÍfsefsore, et ad Excelsam Curi- 
am Regiam Jurato Advocáto. M eg mutatta ebbett 
a ’ S z e rző , h o gy  a ’ K irá ly i m éltóságot maga az 
Itten és a ’ T erm éfzet, m ég a ’ v ilá g  kezdetétől fog
v a  ren d elte , és azért m ás rendbéíi U ralkodásnak 
fo rm á ja , m elly  a z  a latt bé tsúfzott , mint ré- 
g e n te n a ’ hires R ó m ai R e sp u b lik á i, éíere sem ve- 
Iz i, m ikor azon  az líten és a’ T erm éfzet á lta l ren
deltetett uralkodásn ak form ája viíl'za tér. E g y  fzo- 
v a l , a ’ K irá ly i m éltóságnak eredete és fzentsége 
egyedü l ebben a’ könyvben le van irva  , és nem 
m ásutt. M eg m utatta azon k iv ü l, hogy a’ K irá 
ly i  m éltóság nem más álfa l, hanem a ’ R eÜ gió , és 
annak fzolgai á lta l főképpen meg tartattatik, és 
h o g y  o lly an o k , a ’ k ik  a ’ Kir. m éltóságnak ezen két 
o fzlo p át ü ldözték , m indnyájan fzerentsétlenekké 
lettenek*

Ezen k ö n y v  Pofién ésBuddn , nemcsak fia/iám, ha
nem  más k ö n y v  boltokban is talállatik , és a ’ jövő  na 
pókban Re'esben a ’ M agy. K urir író in ál ; Egerben 
P rofefs. M éí'záros ; liajsdn  Tifz,t K o vá cs litván R e
form . P ré d ik á to r ; Debreczenben T ik o s  P rokátor; 
Posonban Landerer M ih ály  U raknál fo g  találtatni. 
A zon k ív ü l JV. Vúradonis a ’ K om paetornál. írtam  
Peíteti Septem b. 3-ikán 1798-ban.

M osoczi Injiitóris Gábor* 
K önyváros.

*
# *

A ’ közelebb m últ P ofia  napon , a ’ 22-ik fzám  
a la tt k ö lt M ag yar Knrirnak 344-ik lap ján , az első 
és több sorokban is , a ’ m ellyekben t. i. a ’ fU r- 

f ü r ö l  v a .y o n  fz ó , nem F ú rfü n ek , hanem F ű zfő 
nek , v a g y  Fuzja levelii fű n ek  kell o lvasni.


